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Lukijalle.

Ilä -Karjalan prowastikunnau kontrahtikotouksessa hei-
Mmm 11 plliwanll w, 1888 päätettiin walmistettawatsi
lyhykäinen, maaoloihin sowitettu käsikirja seuraknntienmic
pyhäkouluille, Sen johdosta ilmaantuu nyt tämä kirjanen
walittujeu tarkastnsmiesten korjaamana ja uuden, joulukuun
20 päiwänä w. 1888 pidetyn kontrcchtikokonksen hywälsy.-
mänä.

Tekijä.



Pyhäkoulun tarkoitus.
Pyhäkoululla Huomcnmaassa on kaksi tarkoitusta. Py-

häkouln on nimittäin
ensiksi lasten hartaushetki ja

toiseksi lasten lukutaidon parantaja ja ympäri
wuoden wireillä pitäjä.

Koti on jokaisen lapsen oikea kirkko. Isän ja äidin
knnnioittamincn on lapsen jumalanpalwclnsta. Kotituwcm
tckcininen rauhalliseksi ja rakkaudesta lämpimäksi perheen,
mutta cuucn kaikkea H erra u asuinsijaksi on aina isän ja
äidin pyhä ja kallis welwollisuus. Lasten ja nuoriso» kas-
watta mis ella Herran pelkoon, niin kuiu he Herran
Icsuksen opetuslapsia owattiu aiua Pyhästä kasteesta aöti
sekä opettamisella pitämään kaikki, mitä Herra le-
sus on käskenyt, tekcwät isä ja äiti tupansa Hcrrau asuin-
sijaksi s. o. kirkoksi. Siinä on »vanhempien itsensä hywä
olla. Siinä myös lapset palwclcwat Jumalaa ja kuuuioit»
tuwnt isää ja äitiä.

Kotilaswatusta ja kotiopetusta ci pyhäkoulu tahdo
millään tawallci heikontua eikä laimentaa, wiclä wähemmin
poistaa, waan päin wastain wirkistää ja wuiutiusa mu-
taan auttaa.

Pyhäkouln ou siis todiu apumies.

Ia kodit kaipaamat itsellensä apninichiä.
Kotihartaus ou aiwau takapajulla, useaunuassa per-

heessä tuiki tuntematon. Lasten opetus niissä ou ollut
pääasiallsesti kirjan koneellista sisä- ja ulkolukua.

säiden waillinaisuutsicu ja puutteiden poistamiseksi
ou pyhäkoulun apu warsiu laakea. Mutta mailla totihan
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taus ja kotiopetus olisiwat uiiukiu hywällä kannalla, ctt'ci
parempaa moi toiwoa, on pyhäkoulu kristittyjen lasten yh-
teisenä hartaushetkenä tarpeellinen.

Kun »varsinkin maaseurakunnissamme alkaa jo olla
jokaisessa pyhäkouluja ja enuen pitkää joka ainoaan toiwo-
taan perustettaman, annetaan tämä yksinkertainen käsikirja
oppaaksi niille, jotka kylä- ja kinkerikuunissaau pyhäkoulun-
opettajiksi walitllllu ja toiwotetlllln heille kaikille setä heidän
kouluillensa, rakkaille Suomen lapsille, meidän Herramme
lesuksen Kristuksen armoa, Jumalan rakkautta ja Pyhän
Hengen osallisuutta.

Nemvo pyhäkoulunpitoon.

Pyhäkoulu pidettäköön säännöllisesti joka toinen pyhä
ympäri »vuoden. Joka pyhä ei ole hylvä pitää sen tähden,
että lapset saisiwat »vanhempiensa kanssa joko kotona tai
seurakunnan yhteisessä jumalanpalweluksessaPalmella Herraa.
Kumminkin tehdaspaikoissa ja kirkonkylissä on sitä sowelias
pitää jokalin Pyhä.

Koulua pitäessä määrätään seuraajaksi kerraksi paikka
ja tarkalleen aika, johon ja jolloin opettaja ja oppilaat ko-
koontuivat. Kyläkunnissa, jotka owat yli peninkulman kir-
kolta, ulotettakoon koulu noin kello 10 e. p. p., waan kirkkoa
peninkulman matkaa lähemmissä kylissä noin kello 2 j. p. p.

Opettajia tulee joka koulussa olla kaksi tahi kolme,
waan ci neljää useampaa. Jos on useampia kuin kaksi, so<
pikoot »vuoroistansa.

Pyhäkoulu Pidetään wuorotellcu itsekussakin kinkeri-
kuunau tahi koulupiirin talossa tai asunnossa, jossa waan
on tilalva tupa tai muu sopiwa huone. Isännälle on lasten
mukana tai muuten lähetettäwä edeltä päin sana, että hän
lietän hankkia istuimia, penkkejä tahi lautoja walmiitsi pai<
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koilleen, jott'ei niitä itse Pyhcipäiwiinä tarwitse etsiskellä ja
aikaa wiiwyttää.

Pyhäloulunpito.aikana pitää tnwassa kaikkien oleman
hiljaa. Tupakoimisen, owessa edes takaisin ilman aikojaan
kulkemisen ja kowaciänisen samoin kuin supisewankin pnki-
nanpidon kieltäköön opettaja ujostelematta, »vaan soweliailla
sanoilla, kyläläisiltään; sillä tulvan pitää olla koulun aikana
kokonaan rauhoitetun ja semmoista, joka suurempaa häiriötä
pyhcikoulutuwassa tekee, rankaisee maallinen lakikin.

Itse koulunpito alkaa näin:
Opettaja istuuntuu pöydän päähän ja luettelee pyhä»

koululistastaau jokaisen lapsen nimen. Ell'ei siinä ole, niin
hän kirjoittaa. Kouluun tulleen lapsen nimen kohdalle »vede-
tään sarekkeesen suora »viiwa merkiksi, että hän on sillä ker-
taa ollut koulussa ja asetetaan hän paikalleen istumaan,
pojat eri penkille, tytöt eri penkille ja ainoastaan aapista
lukewat lapset kokonaan eri osastoksi, eri paikalleen.

Kaikki nimet lueteltua, merkittyä ja lasten järjestyk-
seensä istumaan asetuttua, pidetään pyhcikonlnn alknrukous,
jota »varten

lauluutaitawa opettaja lausuu selwällä äänellä sen Walt»
täniättömästi jo koulussa eunc» ulkoa luetun wirren numeron
ja ne k a k si eli korkeintaan kolme wärssyä, jotkarnkonksen
aluksi weisataan. Lapset etsiwät wirren wirsikirjastnnsa, joka,
samoin knin katekismus ja piplianhistoria, heillä tulee olla
joka kerta muassa ja ken heistä ei wielä itse löydä, hänelle
etsii opettaja tai joku muu »vauraampi lapsi sanotuu paikan.
Kun wirsi ou kaikilla etsittynä, nousee koko pyhäkoulu seiso»
alleen, »veisaa sanotut »värssyt ja

joko sama tahi toinen opettaja kaikkien joko langettua
Polwilleen tahi seisoessa pitää rukouksen unin:

Kolmeyhteisen Jumalamme
Isän, Pojan ja Pyhän nimessä

rukoilkaamme!
Sinun pyhäpäiwäsi, Herra meidän Jumalamme,
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on nyt käsissä. Mc, Sinnn köyhät, taitamattomat lapsesi,
tnlemme Herran lesuksen neuwosta ja nimessä nyt eteesi
ja rukoilemme Sinua: opeta meitä oikein pyhittämään tämä
päiwä. Ia kun se pyhittyy ainoastaan rukouksella ja Sinun
sanasi »viljelyllä, niin anna meille nyt rukouksen henki, että
sydämmcmme oppisi aiua Sinnn kanssasi seurustelemaan.
Anna myös meille wnlawa tahto, halulla oppimaan pyhää
sanaasi; teroita ymmärryksemme käsittämään, mitä meille
tässä pyhäkoulussa neuwotaau. Warjclc myös meitä kai-
kesta pahasta käytöksestä, miu että »vanhempamme ja opet<
tajammc saawat meistä itsellistäkin syytä iloon ja hywään
mieleen, eikä mnrheesen ja huokauksiin. Kuule meitä, Kris-
tuksen tähden

Isä meidän, joka olet taiwnissa. Pyhitetty olkoon
Sinnn nimesi. Lähestyköön Siuuu waltnkuntasi. Tapah-
tukoon Sinnn tahtosi niin maassa kuin taiwaassa. Anua
meille tänä päiwänä meidän jokapäiwäinen leipämme. Ia
anna meille meidän syntimme anteeksi, niin knin mekin an»
teeksi annamme meidän wclwollisillemme. Ia älä johdata
meitä kiusaukseen. Mntta päästä meitä pahasta. Sillä
Sinun on »valtakunta ja woima ja kunuia, ijaukaikliscsti.

Anna Isä armostasi
Mitä lapses anoopi!
lesns meille woimallasi
Tule aina turwaksi!

Lohduttaja laupias
Pyhä Henki armias
Rukoukseni' nöyrän luulkoon
Amen ja se tapahtukoon!

Tässä olewan suorasanaisen rukouksen sijaan sopii sitte
scnraawina kertoina lukea join(tietysti aina pyhänänsä wann
yksi) tämän käsikirjan 15—20 siwuilla painetuista alku»
rukouksista. Ia parasta on, että opettaja lukee jnnr i
näin ue nwotn nr u k ouk se u eikä jostakusta muusta,
esim. Rittmeijerin, Arndtin, Boisenin, Wallinin y. m. rn«
kouskirjoisw sen tähden, ett'eiwät ne ole nijotut lap>
sille ja sopiwat siis yhtä wähän pyhäkoulussa täytettäwiksi,
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knin isän eli äidin iso lirttotnrkki scitscnwnotiaan Paawon
tahi Liisan hartioille.

Kuu sitä paitsi yksi sadasta kykenee »vapaasti kun»
nollista lasten rukousta pitämään, lienee parasta, jättää
se koettelematta siksi, knnnes on parikymmentä wnottn ollut
pyhäkoulun opettajana jn wakanntunnt kaikin puolin tietä-
mään, mikä lapsen ja nuorison rukouksena on sopimaa lausua.

Rukouksen päätyttyä istumat kaikki hiljaa paikoillaan,
nwnawat »virsikirjoistansa käsillä olcwcm pyhäpäiwän kohdan,
joka heillä munten tulee olla jo merkkiin pantu, ja pyhäkou-
lun opettaja sanoo:

Tänä päiwänä on meillä, rakkaat lapset ja
kyläläiset, (se ja se) suuuuutai, (juhla, rnkouspäiwä)
Se ewcmkeliumi eli puolipäiwä-saaruan teksti,
jota kaikki uskonweljemme ja -sisaremme Suo-
menmaassa tänään tntkiwat, on otettu Pyhäs-
tä Raamatusta, Mateuksen, (Markuksen, Luukkaa»,
Johanneksen) cwankeliumin, profeetta lesaijaan en-
nustuskirjan j. n. e. . . . luwnsta ja painettn
meidän wirsikirjaamme. Nouskaaillme nyt yhtei-
sellä äänellä sitä lukemaan. Se kuuluu uäin:

Nyt luetaan päiwnn ewanleliumi alusta loppuun asti
siten, että opettaja lnkce sen harivaan selwällä äänellä, merk-
kien mntaan ja pyhäkoulnlnpset ynnä muu kokoontunut ky-
länmäki lukewat kirioistausll myöskin sen yhteen ääneen, yhtä
harwann ja merkkien mukaan, se on, kuorossa. Tämäu
tehtyä istuunnutnan ja opettaja jatkaa:

Tätä ewankeliumia tutkitaan kirkossamme,
seurakuntamme julkisessa jumalanpalweluksessa.
Mekin tässä Pyhäkoulussa tahdomme sitä tutkia.
Ia kuulkaamme ensiksi, miteu tämä postilla sen
selittää.
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Opettaja lukee sitte saarnan postillasta. Waan kun
useammassa pyhäloulnssn ei »vielä ole sopimaa saarnakirjaa,
käytettäköön etenkin C. O. Bergin Lasten ja nuorukaisten
postiltaa, Borgin Lasten postiltaa, Steinhoferin Saarna-
kirjaa, Rantasalmen Bcrghin postillan, Luteruksen lyheuct-
tyä postillan tahi jotakin muuta lyhyttä saarnakirjaa. Pi-
tuutensa tähden owllt tässä aiwan sopimattomia Wege-
liuksen postilla, Luteruksen suuri kirkkopostilla ja huonepos-
tillakin, Björkqwistin postilla, Nohrborgin postilla y. m.,
jotka muutoin kotihartaudessa owat erittäin sopimin käyttää.

Saarnan luettua sanoo opettaja lapsille:
Nyt, lapset, tahdomme wielä tarkastaa läpi

ewankeliumin ja nähdä, mitä se sanoo erittäin
Teille, pienille ja nuorille lesuksen opetuslap-
sille. Kysyn siis:

MM pyhä meillä tänään on?
Oikean »vastauksen saatua, kysytään:
Mistä kirjasta on tämän pyhäpäiwän ewcm-

keliumi otettn?
Wastaukseu: „Pyhästä Raamatusta" kuultua, jatketaan:
Mistäs paikasta Pyhää Raamattua tämä e-

wankeliumi on?
Tähänkin saatua oikea »vastaus, annetaan itsckunakin

pyhänä jonkun selwälukuiscn lapsen etsiä Pyhästä Raama-
tusta, jonka tulee aina olla pöydällä, mainittu paikka, ja,
sitte kun on muistutettu:

Katsokaa nyt tarkoin kirjoihinne!
lukea se selwällä äänellä. Loppuun lnettna huomau-

tetaan lapsille:
Näemme nyt tästä, lapset, että ewcmkeliumi

on otettu Pyhästä Raamatusta. Hän nimittäin
luki sen siitä ja wirsikirjoissamme oliwat lauseet
samanlaisia.
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Nyt alkaa ewankeliumiu läpikäyminen wärssy »värs-
syltä. Lapset saakoot istua paikoillaan. Opettaja mainit-
see wann nimen ja nimitetty lukee yhden »värssyn. Muut
eiwät saa »vastata kuin se, jolta on kysytty. Opettaja ky-
selee sitte yksinkertaisesti ja lyhyesti luetun »värssyn sanal-
lista ymmärrystä ja jatkaa näin, aina »värssyn luettamalla
ja sen sanaymmärrystn kyselemällä ewankeliumiu loppuun
asti. Kyselemisen ohjeena on il:sen »vuosikerran teksteissä
hywä käyttää Flyborgin Lastcnpostillaa, kellä waan se on.

Loppuun päästyä sauoo opettaja lyhykäisesti lapsille
seuraawacm tapaan:

Näin siis, rakkaat lapset, olemme ensin kuul-
leet saarnan ja nyt käyneet läpi päiwän pyhän
ewankeliumiu. Se on meille opettannt .... ,

opettaja lansun muutamia lauseita ucuwoksi, kehoitukseksi eli
»varoitukseksi lapsille, mutta waiu noin 5 minuutin ajan eitä
suinkaan saa mennä pitkiin ja laajoihin puheisin wanhem»
man rahwaau tähden ja hywäksi, joka on kuuntelemassa,-
sillä pyhäkoulu, se on muistettawa, on lapsia, ripillä-
käymätöntä nuorta laPsiwäk eä warten ja luetusta saar>
nasta oli wanhemman wäen tilaisuus kuulla ncuwoja itsel-
lensä. Jos kyselemisen ohjeena käytettiin Flyborgin Las-
tcnpostillna, on siinä tässä tarkoitettu loppusowitns.

Lopuksi sanoo opettaja:

Ia nyt lopetamme pyhäkoulumme jumalan-
lanpalwelus-osan, nousten seisoalle ja yhtyen
sydämminemme seuraawaali rnkoukseen:

Opettaja lukec, muut seisowat hiljaa, »virsikirjasta e-
wankelinmiu jäljestä, seuraawan rukouksen, jonka jälkeen
»veisataan, näin seisoalla ollen, ulkomuistista yksi »virren-
wärssy, jonka opettaja alkaa, sanottuansa:

weisatacm wärssy: Sun haltuus rakas Isäni
tahi Herraa hywää kiittäkää
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tahi Anna Isä armostasi
tahi joku muu sowelias wärssy.

Näin on jumalaupalwelus-osll, joka älköön kes-
täkö yli tunnin, lopussa ja lapset päästetään ulos
10 minuutin ajaksi.

Tupaan tnltun alkaa pyhäkoulun toin eu pääosa,
nimittäin sen opetus»os a. Nyt jaknnntnwat lapset niin,
että napisen lntijnt tulewnt istiunnnn kolonnan eri puolella
tupaa alaosastona ja »vauraammat lapset entisillä
paikoillaan pöydän ympärillä yläosastona. Opetus-
osassa ou 2 opetustuntia. Niinä lukee alaosasto pip-
licmhistoriaa jn napista; yläosasto taas piplianhisto-
ricm ja katekismusta sekä molemmat osastot yhteisesti lau-
lua. Toinen opettaja menee opettamaan aapislapsia, toinen
wanrnnmpia.

A a p i s l n p si a opetetaan näin:
Opettajan, jonka itsensä tulee kotona uiiu hywin wnl-

mistnnttna, ett'ci hän tarwitse kirjan ensinkään kädessään,
kertoo omin scmoinsa lapsille itsekullalin kerralla

pip li anhi s to ri as t a
lyhyen kertomuksen, noudattaen siinä sitä periajatusta, että
kerrottawci asia wastaa jotenkin kirkkowuoden järjestykseen
eli wuodeu-nikaau, mntta on samalla lapsen ymmärrettäwä.
Siis, luu koulu sattuu pidcttäwäksi ndwentti- jn jouluailaua,
kerrotaan lapsille yhtenä sunnuntaina

lesnksen syntyminen;
toisena Tietäjät itäiseltä maalta;
kolmantena lesus 12 wuotisena j, n, e, senraawina kertoina

lesukseu kaste;
Häät Kannassa;
Icsns nukkuu hanhdessa;
Nainin lesken Poika:
Sairas Bctcsdnu lammikolla;
Icsus ruokkii 5.000 miestä;
Icsus siuuaa lapsin.
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Paaston-aikana
lesus ratsastaa Jerusalemiin;
Paäsiäis-llteria ja Ehtoollisen asettaminen;
lesuksen kärsiminen Getsemanessa;
lesuksen kiinniottaminen;
lesus ylimmäisen papin ja raadin edessä;
lesus Pilatuksen jn Herodeksen edessä;
lesuksen ristiinnaulitseminen ja kuolema;
lesuksen hautaaminen.

Pääsiäisen-nitaua
lesuksen ylösnouseminen ja ensimmäiset ilmestykset;

lesus ilmaantuu 2 opetuslapselle Emaulscn tiellä;
lesus ilmaantuu muille opetuslapsille.

Helatuorstain seudussa
Kristuksen taiwaaseu astuminen.

Sitte helluutaista adwenttiiu mennessä, tewään, kesän
ja syksyn kuluessa

Luominen;
Paratiisi ja ensimmäinen ihmispari;
Syntiin lankeemus;
Kain ja Aapeli;
Vedenpaisumus;
Aaprahcuu;
Joosepin myyminen;
Joosepin palwelus ja »vankeus;
Joosepin ylentäminen;
Jaakoppi muuttaa Egyptiin;
Mooses;
Eeli ja Samnel;
Daawid paimenena ja Goljat;
Profeetta Elija;
Daniel;
Kolme miestä tulisessa pätsissä

Kertominen pienille lapsille tapahtuu siten, että opet-
taja kotonaan lnkee piplianhistoriasta tarkoin kerrotun
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kohdan, tärkeimmät Ramnatnnlauseet ulkoa ja sitte koulussa
kertoo sen lapsille ymmärrettäwällä taivalla, lausuen tärkeim-
mät Raamatunlauseet selwään ja harmaan niin, kuin ne
owat kirjassa. Kertomusta ei saa »venyttää pitkäksi, »vaan
Pitää sen olla lyhempikin knin pipliemhistoriassa.

Kertomus uusitaan sitte samoilla sanoilla toisen
kerran ja sen jälkeen kysellään lapsilta yksinkcrtaisessi sen
sisältö. Sanat, joita lapset eiwät sano ymmärtäwänsä, se»
liietään.

Sen jälkeen opettaja kertoo saman »vielä kolman-
nen kerran ja antaa sitte jonkun lapsen koetella tehdä sa-
malla taivalla, auttaen häntä kysymyksillä eteen päin. Tällä
tapaa opetetaan piplianhistoriaa alaosastolle pyhäkoulussa.

Tätä piplianhistorian kertomista pidetään ensimmäi-sen opetus-tunnin aikana, mutta siitä jää aikaa »vielä ta»
»vuusenkin eli

lu >vuu opetukseen,
jossa pyhäkoulun-opettajat ottakoot tarkan »vaarin, että kir-
jaimet lausutaan oikein, lyhyesti, tmuuut äännetääu oikealla
ään enkö roll a ja muutoin otetaan huomioon kaikki »»e
neuwot. jotka owat „Suomcn Lasten Kuwa-aapisen" (pai"
nettu Joensuussa w. 1889 ja maksaa 25 penniä) alussa.

Alaosastolla ei pidetä ulkoläksyä, mutta aapisesta on
lapsilla kumminkin totona walmistettawana joku kohta ta»
»vaus- cli lukuharjoituksia, edistymisensä mukaan.

Iln os a sto n luettajaksi jäävi toinen opettaja. En-
simmäisellä opetustunnilla luetaan siinä pipliauhistoriaa ja
katekismusta. Läksyjen lyhyt kuulustelu ja kysely kestäköön
yhteisesti uoiu tuunin ajan.

Ensin on viplianhi st or i a. Lasten annetaan
kertoa läksynä olleet kertomukset. Kirjan sanoilla ei »vaadi-
ta aiwan joka kohtaa, ainoastaan Raamatunlauseet. Kun
kertoi»!! 3 aina on kerrotettu, kyselee opettaja lyhyesti sen
yleis^^ltöä,
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Sittc tulee katekismus. Läksy luetetaan ulkoa
useammalla. Sen tehtyä kysellään lyhykäisesti läksyn sana-
ymmärrystä.

Molemmat osastot päästetään taas ulos 10 minuu-
tiksi.

Toinen opetustunti, joka tämän perästä
alkaa, on osaksi lukna, osaksi laulua.

Alaosasto jatkaa tawansharjoitutsia oman opetta-
jansa johdolla lauluharjoitukseen asti.

Alaosastolle antaa opettaja läksyt seuraawaksi
kerraksi. Ia on läksyjen määrä:

1 kertomus Wanhasta ja 1 kertomus Uudesta Tes-
tamentista kerrakseen piplianhistoriassa.

Katekismuksesta; 2 käskyä kerrallaan, jonka ohessa ne
lapset, joilla on kinkeriläksynä jo selityksiäkin, lukemat pienen
katckismukseu laksykohdan selityksistäkin; 1 uskonkappale;
2 rukousta; 2 kysymystä kasteessa; 2 kysymystä ripissä; 2
kysymystä alttarin sakramentissa aina kerrallaan.

Läksyjen anto tapahtuu uiin, että opettaja luettaa lap-
silla kaiken sen sekä piplianhistoriasta että katekismuksesta,
mitä heidän ensi kerraksi tulee lukea. Tässä lukemisessa ote-
taau sangen tarkka waari sclw iistä, sujumasta
suoraanluwusta merkkien muka au. Kun
katekismuksesta läksynkohtaa luetaan, niin koetetaan siinä
mitä huolellisimmin poistaa ne »virheellisyydet, joita sen luke-
misessa walitettawasti wielä on, niin kuiu esim. 3 käskyssä
„ett'emme saarnaa;" 3 rukouksessa „häueu waltakunuassau-
sa;" alttarin sakramentissa „tictä teidän;" huoneen taulussa
„riihtci tappaman;" 2 käskyn selityksessä „joka rukoilee Ju-
malan sanaa" j. n. e. Muutoin, kun outo sana tulee esiin,
selitetään se lyhyesti.

Tässä menee korkeintaan 20 minuuttia, jolla ajalla
ennättää, paitsi mcrkkicnmukaista sujuwaa suoraanlukua,
harjoittaa wielä tawaustakin sekä yksityisesti että yhteisesti,
jos sen näkee tarpeelliseksi.
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Loppuosassa tätä toista opetustuntia, jolloin ala- ja
yläosasto owat yhdessä, ncuwotaau

laulua.
Opettaja luettaa eusiu ne pari wärssyä, jotka owat

wirsikirjllsta läksynä, ja kysyy ne suorasanaisinakin, että
jokainen ymmärtää niiden sisällön. Koko koulu seisoo. Lau-
lua harjoiltaan siten, että opettaja laulaa ensin »värssyn
yksinään ja sitte oppilasten kanssa siksi, kunnes he osaamatsen itsekseenkin »veisata.

Lauluharjoituksen lopetettua annetaan seuraamaksi ker-
raksi »virsikirjasta uusi läksy, joka käydään läpi ja walinis-
tctacm lyhyesti, Kun se on tehty, lopetetaan koulunpito,
»veisaamalla harjoitelluista ministä 3 wärssyä ja pitämällä
loppurulous (seuraamina kertoina maihctctaan joku suvuille
.15—20 painetuista alla olcwan sijaau) seuraamalla lamalla.

Opettaja sanoo,-
Ia nyt rakkaat lapset, koulumme lopussa

Kiittäkäämme ja rukoilkaamme!
Kiitos olkoon Sinulle, rakas taiwaalliuen Isämme,

kaikesta siitä hywastä, jota nyt olet tahtonut meidän sie-
luillemme osoitan. Sinun suomastasi on pidetty pyhäkön»
lu, jossa meille on julistettu pyhää sanaa, jossa on ollut
taastiu tilaisuus oppia hywää. O jospa sudämmemmc
olisiwat oikein awonaiset, niin että tämäkin pyhä saisi olla
meille siunaukseksi. Mutta meidäu täytyy tunnustaa Sinulle,
Herra, että huikcutelewainen on »vielä sydämmemme. Hel-
posti se kehoittuu pahuuteen ja on niin tehnyt nämäkin
hetkinä. Amia kuitenkin, o armollinen Isä, Herran Icsut-
>>u tähden anteeksi kaikki ja palauta meidät kuuliaisiksi
tapsiksesi, uiin että yhä mielunmmin palwelemme Si-
nua ja tottelemme wauhempiamme ja holhoojiamme täällä
sekä sitte Herrau lesuksen tähden pääsemme oikeaan, ijan
kaiktiseen kotiimme taiwlliösa, Sinne auta meitä kaikkia.

Ia wihdoiu päätökseksi
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Herra siunatko»»» meitä ja »varjelkoon meitä. Herra
»valistakoon kaswousa meidän päällemme ja olkoon meille
armollinen. Herra kääntäköön kaswonsa meidän puoleemme
ja antakoon meille ijaulaittiscu rauha»». Nimeen Isän ja
Pojan ja Pyhän Hengen. Nmcn.

Nukouksia.
Pyhäkoulun alussa.

Sinä, Herra lesus Kristus, meidän paras Maniam-
me, olet sanonut: sallikaa lasten tulla minun tyköni, älkää-
kä kieltäkö heitä, sillä senkaltaisten on Inmalan »valtakunta.
Me tulemme nyt Sinun tykösi tällä yhteisellä, nöyrällä ru-
kouksella. Ia kuu Sinä tulet meidän tykömme pyhässä sa-
nassasi, niin awllll nyt, Herra lesus, sydämmemme sanal-
lesi, että Sinä sen kautta Pääsisit tässäkin koulussa meissä
waituttamaciu. Sitä me enin tarwitsmime. Sillä me olemme
monta kertaa olleet kotonamme kowakorwaisia, tottelematto-
mia, »vihaisia ja muutenkin pahoja. Näin olemme »vihoit-
taneet taiwaallisen Isän ja rakkaat »vanhempamme, O Herra
lesus, anna anteeksi meille kaikille pahuutemme. Muuta
sydämmemme ja »varjele meitä, ett'emmc tässä pyhäkoulussa
emmekä kotonamme mitään pahaa tekisi. Anna armoa, että
olisimme aina kuuliaisia, hiljaisia, ystäwällisiä ja nöyriä.
Niin Herra lesus, sumaa kouluukäyutimme meille kaikille,
opettajille ja opctcttawille, »vauhcmmillc ja lapsille ijäti les-
täwäksi hyödyksi.-

Isä meidän, joka olet j. n, e.

Sinua, pyhä Herra, kaikkiwaltias Jumala, me rukoi-
lemme. Sinun säännöstäsi on wiikon ensimmäinen päiwä
lepopäiwälscmme eroitcttu. Siunaa uyl tämä päiwä niin,
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että sieluillamme olisi siitä oikea hyöty. Anua mcidäu löy-
tää ilo siitä, että saamme lukea ja luulla Sinusta, eläwä
Jumala, rakas taiwaallincn Isämme ja lähettämästäsi Va-
pahtajastamme, Herrasta lesutsesta. Anua meille samalla
armoa, että »vältämme kaikki syntiset huwitukset ja kaikki pa-
hat tawat. Sillä sydämmemme ajatukset owat ylen pahat,
ell'ct Siuä, Herra, hallitse, »valaise ja muuta meitä. Paljo
olemmekin jo tehneet syntejä, jotka uyt tunnustamme ja ru-
koilemme anteeksi. Ole »vielä meidän Isamme, niinkuin kas-
tecnliitossa lupasit ja malmista meitä joka pniwä ja joka
koulukerta taiwaasen, sinne oikeaan kotiin. Kuule meitä
Kristuksen tähden

Isä meidän, joka olet j. n, e.

Laupias Jumala, rakas taiwaallincn Isämme. Meillä
on syytä kiittää jn ylistää Sinua. Sinä olet meille osut-
tanut mouta ja suurta hywää työtä, Sinä olet meidät luo-
nut. Siuä otit meidät jokaisen jo pieninä pyhässä kas-
teessa tapsiksesi. Sinä olet isän ja äidin kautta hoitanut,
elättänyt ja kaswattanut meitä kristillisen seurakunuan kes-
kuudessa. Siuä olet antanut meille ymmärryksen ja muis-
tin lahjat, niin että me woimme oppia lukemaan ja pyhän
sanasi kautta tuutemaau Sinut, kasteemme liitou Jumalan
ja Vapahtajamme, Herran lesukseu Kristuksen. Sinä olet
myös pyhittänyt eri päiwän, jolloin meidän ei tule tehdä
askareita eikä mitään työtä, waan »virkistää sielna, muis-
telemalla Sinua ja sitä autuasta kotia, jouka Herra Icsus
on meille Sinun luonasi walmistauut.

Nyt, Herra, kuu meillä on juuri semmoinen puima
lasissa ja luu olemme kokoontuneet pyhäkouluun, uiiu anna
meille armoa käyttämään oikein tämä lepopäiwä. Poista
sydämmcstämme kaikki pahuus. Walaise ymmärryksemme la-
sittnmääu Sinnn sanaasi. Awaa sydäinmeinmc Pyhäu Hengen
waitutuksillc ja liikuta se pyhiin aikomuksiin. Pitkitä yhä
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jo kasteessa alkamaasi armotyötci meissä. Kaswata meistä
itsellesi oikeita opetuslapsia, että kaikissa, setä luwussa että
työssä, sekä kotona että koulussa ja kaikkina aikoina, sekä
pyhänä että arkena, sekä yöllä että päiwällä, hiljaisella, sii-
wolla ja jumalisella elämällä kaunistaisimme uc pyhät opit,
joitakatekismuksesta, pipliauhistoriasta ja »virsikirjasta olem-
me lukeneet. Tämä kaikki tee meissä, Herramme lesuksen
tähden

Isä meidän, joka olet j. n. e

Kiitos Sinulle, rakas taiwaallineu Isä, kun olet tä-
hän hetkeen asti armollisesti warjcllut meitä. Varjele mei-
tä eteenkin päin kaikesta synnistä ja pahnudesta. Anua
myös meille, Herramme lesuksen tähden, anteeksi kaikki ke-
wytmielisyys, tottelemattomuus, jäykkyys, ilkeys ja Pahat
tawat, joilla olemme Sinua wastaau syutiä tehneet ja rak-
kaat »vanhempamme murheellisiksi, jopa nuhaisiksi saatta-
neet. Anna wiclä armoasi, että me halulla ja hywällä mie-
lellä luemme ja kuulemme Sinun sanasi Pyhiä totuuksia, sen
lautta opimme pitämään kaikki, kun Herra lesus on meille
käskenyt ynnä niin wahwistumme pyhän kasteemme armos-
sa, menestyen ci yksinään luonnon ijässä, waan myös »vii-
saudessa ja armossa Jumalan ja ihmisten edessä. Tämä
suo meille kaikille, herramme lesuksen tähden

Isä meidän, joka olet j. n. e.

Hywä on Herraa kiittää ja»veisata kiitosta Sinun nimel-
lesi, Sinä kaikkein ylinunäinen, aaumlla julistaaSinun armoasi
ja ehtoolla Sinun totuuttasi. Uusi on armosi joka aamu. Uusi
un se ollut uytkiu, kuu terweinä saimme kokoontua tähän pyhä»
kouluun. Uudista se wieläkiu meille ja wciituta sydämmessäm-
me niin, että oppisimme pelkäämään jarakastamaan Sinua.
Sillä Sinnn palwelukscsi tie »vicfti elämään ja iloon, mutta syn-
nin tie päättyy kadotukseen ja itkuun. Anna siis tämänkin
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päiwän auttaa meitä oikealle autuuden tielle. Sillä turme-
lus, Herra, on suuri jo meissä. Jos et Sinä meitä auta,
niin hukumme »varmaan. Mutta kiitos Sinulle, luu kas-
teessä jo otit tapsiksesi ja lupasit olla Isämme. Waitla
wnlitettnwasti harhailemme, niin wcdä kumminkin meitä
uudestaan luoksesi äläkä salli meidän eksyä Sinusta. Pidä
meitä armosta lapsincisi ja taswata yhä paremmiksi. Ia
siihen tarkoitukseen siunaa nyt meidät, meidän wanhcmpam-
me ja opettajamme Herran Icsnksen tähden

Isä meidän, joka olet j. n. e.

Kaikkiwaltias, laupias ja armolliuen Jumala. Siuuu
siuuantscsi yksiu woipi tehdä meille tämän päiwän ja kon-
lnu hyödylliseksi ja iloiseksi. Pysy siis tykönämme nyt ja
aina. Ilmoita itsesi sydämmcssämme Pyhän Hengen mnis-
tutnksilla, kehoitnkselsi hywään ja waroitukseksi pahasta. Au>
ta meitä täyttämään itseämme niin, kuin hywäin lasten ja
siimojen oppilasten tulee. Warjele ineitä tekemästä ja pn-
hnmnstn initään syntistä sekä ajattelemasta mitään pahaa.
Sno kasteen-armon yhä enemmän juurtua ja kasmaa meissä,
että totuudessa olisimme Sinun lapsiasi. Kuule rukouksem-
me Icsutscu tähden

Isä meidän, joka olet, j. n. e.

Pyh a k ouluu lopus sn.
Me kiitämme Sinua, Herra lesus, siitä armotilai-

suudcsta, jonka tänä päiwäuä olet meille wnluiistauut. Mc
liitämme Siuua, että annoit meidän knnlla pyhää sanaasi ja
opetit meille sitä. Waikt'emme ymmärtäneet kaikkia niin,
kuin meidäu olisi pitäuyt ja maikka tarkkuutemme oli san-
gen punttnwninen, niin anna knitcntin meille armoa, että
muistaisimme ja seuraisimme sitä, minkä olemme woiuect
käsittää. Sinä näet, Herra, miten wuimatlonna «ne olem-
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me hywään ja halukkaita pahaan. Sinä itse tiedät, lninka
tarpeen meille on opetus ja kaswatus. O Jumala, hallitse
siis Sinä meitä Hengclläsi niin, että rakkaat »vanhempamme,
opettajamme ja koko kristillinen seurakunta saisi meistä iloi-
ta. Sinnn haltuusi jätämme nyt itsemme, sielumme jaruu-
miimme. Johdata meitä ja ole yhä meidän Isämme, Her-
ran lesnksen Kristuksen tähden, Ia lopuksi

Herra siunatkoon meitä j, n. e.

Kiitos, rakas taiwaallineu Isä, kaikesta siitä hywästä,
jota meille tänään taas olet tehnyt. Anna kaiken sen sa-
nan, jota olemme lukeneet ja kuulleet, waikuttcia sydämmcs-
sämme hywäuä siemenenä satakertaisen hedelmän. Itse Si-
nä tiedät myös, Herra, tuiuta ajattelemattomasti ja kevyt-
mielisesti me olemme puhuucct ja tehneetkin sitä, jota ci
olisi sopinut. Eiwät ajatukscmmckacm seuranneet niin tark-
kaan opetusta, knin niiden olisi pitänyt. Anna kumminkin
anteeksi, o Jumala, kaikki. Ia anna Henkesi työn yhä jat-
kua meissä, päiwä päiwältä ei pahemmiksi, waan parem-
miksi tullaksemme.

Ia kun nyt eroomme taas tästä koulusta itsekukin
kotihimme, niin sinuna meitä kaikkia, meidän wanhcmpiam-
me ja opettajiamme. Palkitse heille, o Jumala, heidän
rakkautensa ja kärsiwällisyytcusä meitä kohtaan ja johdata
meitä kaikkia taiwaan »valtakuntaan lesukscn Kristuksen,
meidän Herramme kantta. Ia päätökseksi

Herra siunatkoon meitä j. n. e.

Me ylennämme nyt, pyhäkoulumme päättyessä, wielä
terran sydämmcmme Sinun tykösi, lanpias ja armollinen
Jumala. Kiitos ja ylistys kaikesta neuwosta, kehoitukses-
ta ja opetuksesta, jota tänä päiwänä olenune saaneet. Mei-
dän tosin täytyy hälvetä ajatellessamme, miten hnikentele-
waisia olennne. Että olemme osaksi kclwottomia, osaksi ym-
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märtämättömiä lapsiraukkoja, se on kentiesi tänä päiwänä
selwemmin kuin munlloin käytöksestämme tullut näkymiin.
Mutta älä toki kaikkea siunansta ota meiltä pois. Anna
sen wähäu, jonka olemme sanastasi säilyttäneet, tnlla itä-
mäksi ja hedelmää tekemäksi siemeneksi meissä, sekä nilaa että
ijankaiklisuutta Marten. O Herra, anna sen siis itää, junr-
tua ja kasmaa sekä tee meistä päiwä paimältä yhä nöy-
remmät, yhä ahkerammat, yhä jumalisemmat lapset. Niin
siis

Herra meitä kaikkia siunatkoon ja »varjelkoon meitä
j. n. e.

Armollinen Jumala, rakas taiwallinen Isa. Suuri
on hywyytesi ja mittaamaton rakkautesi meitä kohtaan. To-
distuksen siitä olet taas tänä paiwänä antanut meille. Si-
nä olet tahtonnt muistuttaa meitä, ettäs olet meidän toti-
nen Isämme ja että me olemme Sinun lapsiasi. Hywä
Isä kaswattaa ja neuwoo lapsiansa. Niin olet Sinäkin
tarkoittanut tehdas meille myös tämän pyhäkoulu» kautta.
Kiitos olkoon Sinulle, Isä, kaikesta tästä. Mutta woi,
me emme hetkeäkään pysy oikealla tiellä, ell'ct Sinä taluta,
auta meitä. Warjele siis, o uskollinen Jumala, meitä niin,
ctt'emme koskaan luopuisi Sinusta ja wie wiimein tämän
maailman koctuskoulusta sinne autuaaseu, oikeaan kotiin ty-
könäsi taiwaissn. Ia lopuksi

Herra siunatkoon meitä j. n. e.

Awara on armosi ja ijäti ylistettäwii uskollisuutesi,
o Herra. Kasteessa pesit Sinä puhtaiksi meidät ja aloit
pyhityksen armotyön sieluissamme. Isän ja äidin olet myös
antanut meille, tätä työtä edistämään kaswatuksen ja ope-
tuksen kautta. Heidän awukscen on myös suomastasi pyhä-
koulu. Kiitos kaikesta tästä Sunille, pyhä liittomme Ju-
mala. Mutta me, me raukat emme woi wakawasti pyhässä
liitossa Pysyä. Mc teemme syntiä joka päiwä. Waan olet»
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han Sinä mcidäu Isämme. Tiedäthän Sinä tämän onnet-
tomuutemmc. O Isä, anna anteeksi kaikki: huikcntclewai-suus, lemytmielisyys, pahuus ja kaikki syntimme. Pese
meidät puhtaiksi joka paiwa Poikasi, Herran lesuksen we<
rellä ja opeta käymään pyhityksen tietä. Anna tämänkin
pyhäkoulun siihen apuun olla.

Siuuaa nyt meitä, meidän wanhempicunmc ja opetta-
jiamme. Siunaa pyhäkoulu ja laitti koulut koko isänmaas-samme. Kaswata meitä kaikkia nuoria telwollisitsi kansalai-
siksi tänne ja perillisiksi ijankaikkiseen elämään. Ia päätökseksi

Herra siunatkoon meitä j. n. e.

Wartioitsc meitä Herra, rakas taiwaallinen Isä, ja
warjcle meitä siltä kamalalta kiusaajalta, joka aina ympäri
käy, etsien kenen hän saisi niellä. Anua meille armoa, että
me wahwallll uskolla miehuullisesti häntä wastustammc ja
tulemana yönä Sinun pyhässä »varjeluksessasi mnrhcetoinna
lepäämme, Sinun Poikasi, lesuksen Kristuksen, meidän
Herramme kautta. Ia lopuksi

Herra siunatkoon meitä j, n. e.

IV. Pyhllkolllun-opettajalle.
Sinulle,weljemme Kristuksessa, jokakinterissä eli muussa

tilaisuudessa olet walittu ja rumennut pyhäloulun-opett ajaksi,
annetaan tässä muutamia yksinkertaisia ueuwoja itse koulun-
pitoon ja wclwollisuutsistasi tässä toimessa.

Ensimmäinen asia koulunpidossa an hy w ä ulkonai-
nen järjestys, niin että kaikki lapset sen aikana istu-
mat paikoillaan hiljaa ja siiwosti samoin luin mahdollisesti
tuwnssa olema mauhempikiu wäki.

Pidä siis aina hywä järjestys koulussa.
Jos joku lapsista käyttäytyy pahasti, niin muistuta

häntä ystävällisesti, Jos hän ci tottele maroitulsiasi, niin
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pane pyhäkoululistaan hänen kohdalleen merkki, jonka joh-
dosta hän pyhäkoulun tarkastuksessa tai kinkcrissä tulee fan-
inaan pahuutensa palkan. Jos towakorwainen on rippikou-
luun mencwä, niin pane selwä muistutus häueu käytökses-
tään siihen todistukseen, jonka kirkkoherra »vaatii jokaiselta
koulnun tulijalta, että hän tietää rippikoulusta sillä kertaa
pois käskeä semmoisen.

Kinkerilukua »varten merkitse myöskin lasten lukusete-
leihin, kuinka monta kertaa he itsekukin owat käyneet Pyhä-
koulussa sittc wiime kinterin, että täten laiskuus ja huoli-
mattomuus »voidaan tarkastaa ja julkisesti rangaista.

Itsestänsä nousee sinnssa kysymys: kniuka miuä woin
olla pyhäkoulun-opettajana? Tähän »vastataan:

Ennen kaikkia rukoile.
Toiseksi lue kotonasi ne luwut ja läksyt, jotka it-

sekunakin kertana pyhäkoulussa owat opetettawat.
Selwää on, ett'ci sinulla ole aikaa tähän ehken muul-

loin, kuin pyhänä; mutta jos seu käytät oikein, niin kyllä
sinä woit »valmistautua.

Mlnttoiu liitetään tähän muutamia »viittauksia ylei-
sistä welwollisuuksistasi, jotka owat otetut kirjasta
nuntaikoulun-opettajicn Kirjasto. Suomennettu, Porwoossn
1885." (Hinta 1 m. 80 p.)

„Qta itsestäsi waari.
Elä siwiästi, puhtaasti ja jumalisesti.
Opettaessa älä yhtä ja samaa pitkältä pnhu.
Liika puhuinin e n ei ensinkään opeta; se wäsyttää.
Älä pidä saarnoja lapsille; eiwät he niistä hyödy.
Puhele aina luonnollisella äänelläsi.
Esitä sanottamasi wirkeästi ja elciwästi.
Kyseleminen on taito, joka »vaatii harjaantumista.
Olkoot kysymykset niin lyhyet, kuin mahdollista sekä

niin yksinkertaiset, ett'ci niihin woi antaa muuta knin yhden
»vastauksen."
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Järjestyksestä koulussa:
1. Ole ajoissa paikallasi.
2. Ole sellaisessa asemassa, että woit «ähdä oppi-

lastcsi kaswot sekä opetulscu nikaun että myöskin sen alussa
ja lopussa.

3. Tukahuta epäjärjestys kohta alussa.
4. Ole lewolliueu, wnkawa ja hellä nuhdellessa »ual-

latouta oppilasta.
5. Ole warowa rangaistuksen uhkaamisessa ja jos

uhkaat, niin älä jätä uhkaustasi täyttämättä.
6. Älä käytä ruumiillista rangaistusta pyhäkoulussa.
?. Kun muut keinot eiwät auta, niin ilmoita" pa-

pistolle.
Pyhäkoulun-opettajissa useimmin huomatut »virheet:
1, „Liiaksi puhuminen.
2, Valmistuksen laimiulyömiueu.
3, Opetuksen epämääräinen snnnnittelu miu että se

nieucc liian laajalle ja wetää aikaa turhaan."
Kun alaosastolle kerrotaan pipliauhistoriaa, autaa

tuomioprowasti Vorg-wainllja seuraamat wiisi ueuwoa:
1. „Kerro uiiu, ett'ei kertomus kuulu luetulta läksyltä,

waan ihan selwältä, lnonnolliselta kertomukselta.
2. Kerro Raamatun omilla sanoilla.
3. Selitä, mitä kertomuksessa on sclitettäwä, mntta

lyhyesti ja niin, että heti palaat kertomukseen.
4. Kerro asiat werktaau, sclwästi jayksiukertcusesti.
5. Älä sotke lcrtomuksiisi omia opctuksiasi, waan an-

na Jumalan sanan wapaasti »vaikuttaa lasten sydämmessä."
Sisäluwun opetusta kuuntele, jos olet tilaisuudessa

sitä tehdä, kansa- ja kiertokoulussa. Opettele mnntoin itse
tarkkaan ne ncnwot, jotka löytyivät painettuina jo maiuituu
„Suomen Lasten Kuwa-Aapiscn" alussa.

Pyhäkoulu on nykyisessä kristikunnassa laajalle lcwin-
nyt rakkauden työ. Pohjois-Ämeritnssa ja Englannissa on
sen pito sangen wirleäii ja olojen mnkaan hywcisti järjestetty.
Paljo ou pyhäkouluja myös Taustassa, Norjassa, Ruotsis-sa, Saksassa y. m. maissa. Kniuminkaau ei ole missään
palkatutta pyhäkoulun-opcttajoita. He opettawat maksutta,
»vapaasti, rakkaudesta suureen asiaan: kaswawau kansan »vie-
miseen Herrau lesukseu luo.

Samaa odotetaan sinultakin, suomalainen pyhäkön»



luu-opettaja ja maittapa heikkoudessa koulua pidät, miu älä
ujostele, waan pyri edistyä. Meillä on Herra, joka on
makuuttanut uskollisille palwelijoillensa, uiin pienemmille
kuin suuremmille:

„silloin opettajat paistamat niin kuiu taimaan kirkkaus
ja jotka mouta opettamat wauhurskauteeu, miu kuiu tähdetalati ja ijankaikkisesti" ei töittensä ansiosta, waan Herranlesutsen armosta, jota he omat etsineet ja johon he omat
uskoneet.

Liite.
Neuwo hätäkasteen toimittamiseen.

Uusi kirkko-käsikirjamme säätää tästä asiasta näin:
„Kun lapsen heikko tila ei salli pappia tuoda, saa

joku muu hywämaineincn ja ripilläkäynyt, luterilaista uskoa
tunnustawll mies tahi waimo kastaa lapsen puhtaalla me-
dellä, walaen sillä lapsen pään päälle kolme kertaa ja sanoen:

Minä kastan sinun (Antti tahi Anna) nimeen
Isän ja Pojan ja Pyhän Hengen. Amen.

Sitte rukoillaan:
Isä meidän, joka olet taiwaissa. Pyhitetty

olkoon Sinun nimesi. Lähestyköön Sinun wal-
takuntasi. Tapahtukoon Sinun tahtosi niin maas-
sa kuin taiwaassa. Anna meille tänä päiwänä
meidän jokapäiwciinen leipämme. Ia anna meille
meidän syntimme anteeksi niin kuin mekin anteeksi
annamme meidän welwollisillemme. Ia älä joh-
data meitä kiusaukseni. Waan päästä meitä pa-
hasta. Sillä Siuun on waltakunta ja woima ja
knnnia, ijankaikkisesti. Amen.

Herra sinnatkoou meitä ja »varjelkoon meitä.
Herra wnlistakoon kaswonsa meidän päällemme
ja olkoon meille armollinen. Herra kääntäköön
kaswonsa meidän puoleemme ja autakoon meille
ijantaittisen rauhan. Nimeen Isän ja Pojan ja
Pyhän Hengen. Amen."





Euncu tivjascu läyttäiuistä owat scuraawat wirhcct
lovjattawat:

5 siwulln N riwillä alhaalta lisätään sana „Pyhän"
jält«n sana „He>isscu,"

8 „ 5 „
ylhäältä oil lyhcucttyä; pitää Mi

lyhcnucttyä
K» „ 18 „ „ on waliuistauttua i pitää

olla »valmistautua.
12 „ !3 „ alhaalta au >tnwa-aapiucn; pitää

olla Kuwa»Aapiueu,
14 „ 7 „ ylhäältä ou harjoictaau; pitää olla

harjoitetaan,

12 ja 2.3 siwulla mainittu „Sumncn Lastcn >lnwa-
Anpincn" joutuu painosta »vasta syystcsällä w, !88!>.


